
マレーシア(Malaysia)

回答年月日 (Date of Filling Out) 2021/1/14

回答者名 (Name of the Answerer) Charmayne ONG Poh Yin

事務所概要
(Profile of Your Law Firm)

資格保持者人数
(Number of Licensed People) 116

6

5

4

コミュニケーション
(Capability of Communication)

会話可能者数
(Number of Persons Who Are
Able to Talk in the Language)

読み書き可能者数
(Number of Persons Who Are Able
to Read and Write the Language)

0 0

116 (advocates & solicitors) 116 (advocates & solicitors)

主要業績
(Main Achievements)

2018
(Year of 2018)

2019
(Year of 2019)

2020
(Year of 2020)

訴訟関連業務
(Lawsuits Related Service)

2018
(Year of 2018)

2019
(Year of 2019)

2020
(Year of 2020)

2 1

侵害訴訟代理件数
(Number of Infringement
Proceedings)

13 9

無効審判代理件数
(Number of Trials for
Invalidation)

4 3

商標不使用取消審判代理件数
（Number of Trials for
Cancellation of Trademark for

2 2

その他関連業務
(Other Related Service)

2018
(Year of 2018)

2019
(Year of 2019)

2020
(Year of 2020)

3 2 4

We do not conduct market
surveys. We would usually

appoint external market
surveyors.

We had instructed to conduct 5
surveys in relation to counterfeit

goods.

We do not conduct market surveys.
We would usually appoint external

market surveyors.
We had instructed to conduct about

12-15 surveys in relation to
counterfeit goods

We conduct surveys on Malaysian-
based online retail platforms for
counterfeit goods for clients. We have
structured a 2-weekly or monthly
survey and take down programme for
clients.
For market surveys at physical retail
outlets, we work with external market
survey and investigation firms. We
typically conduct about 15 to 20
surveys in relation to counterfeit
goods.

Assuming that "Assessment
Services" here means assessing

the strength of a potential
infringement or invalidity action,
we do provide legal opinion on
this with the assistance of the

relevant expert (for patent
matter). A rough estimation
would be between 5 to 10

opinion a year.

Assuming that "Assessment
Services" here means assessing the
strength of a potential infringement
or invalidity action, we do provide

legal opinion on this with the
assistance of the relevant expert

(for patent matter). A rough
estimation would be between 5 to

10 opinion a year.

Assuming that "Assessment Services"
here means assessing the strength of a
potential infringement or invalidity
action, we do provide legal opinion on
this with the assistance of the relevant
expert (for patent matter). A rough
estimation would be between 5 to 10
opinion a year.

Generally we do not provide
FTO opinion

Generally we do not provide FTO
opinion

We conduct FTO searches and
provide assessments from a legal risk

perspective based on the results
obtained. We usually work with

external experts in the relevant fields
who will comment on the technical

aspects of the FTO exercise.

主要連絡先
(Main Contact List)

電話番号
（Telephone Number）

ファクシミリ番号
(Facsimile Number)

メールアドレス
(E-mail Address)

使用可能言語
(Languages capable)

代表者名
(Name of the Representative
Person of Your Law Firm)

+603-2081-3813 co@skrine.com English, Malay languages

日系企業対応者
(Name of the Contact Persons for
Japanese Clients)

事務所コメント
(Messages to your potential
clients in Japan)

業務内容
(Content of Business)
出願に関する先行技術調査件数
(Number of Prior Technology　Searches related to
Applications)

模倣品に関する調査件数
(Number of Surveys related to Counterfeit goods)

国内意匠出願代理件数
(Number of Domestic Industrial Design Application
Filings by Your Law Firm)

外国意匠出願代理件数
(Number of Incoming Industrial Design Application
Filings by Your Law Firm)

国内商標出願代理件数
(Number of Domestic Application Filings for
Trademark Registration by Your Law Firm)
外国商標出願代理件数
(Number of Incoming Application Filings for Trademark
Registration by Your Law Firm)

知財関連民事訴訟
(Civil Lawsuits
Related to
Intellectual Property
cases )

業務内容
(Content of Business)
知財関連刑事訴訟代理件数
(Number of Criminal Lawsuits Related to Intellectual
Property cases)

We are a full service law-firm and maintain a wide range of highly-regarded specialist practice and industry groups to meet the increasingly diverse needs of our clients.
We pride ourselves on our commitment to talent development at all levels, which allows us to deliver legal services to our clients in a manner which ensures that high
standards of quality are maintained at all times. We strive to meet our clients’ objectives in an efficient and commercial manner, standing alongside them in an
increasingly borderless and competitive world, where the law is challenged in new ways daily.

Our practice areas includes corporate, litigation and arbitration, intellectual property and TMT, construction and engineering, employment, banking and finance,
regulatory compliance, fraud and asset recovery, real estate, tax and revenue, restructuring and insolvency, and corporate structures and secretarial services. Our client
portfolio includes both domestic and international organisations from a broad spectrum of industries. We have rendered services to different segments of the business
community  including finance, commercial banking, investment banking, insurance, multimedia, telecommunications, construction, oil and gas, aviation, automobile,
shipping, manufacturing, governmental and private sectors.

We have a dedicated and experienced IP team, led by Charmayne Ong with about 33 years IP work experience. Our IP litigation is led by Khoo Guan Huat who is a
litigator with over 30 years of experience. He is frequently called upon to act as senior counsel both in the litigation arbitration space in a myriad of cases which
includes commercial and civil disputes. Our IP team advises clients in protecting, licensing and enforcing their IP rights, whether in the form of patents, trademarks,
designs, copyright, trade secrets or know-how. We act for clients in trademark infringement and passing-off claims as well as in patent, design and copyright litigation.
The practice has a wide range of clients in all areas of commercial and industrial activity which includes pharmaceutical, luxury goods, technology &
telecommunications, international airlines and manufacturers of industrial and consumer products.

弁護士
(Number of Advocates and Solicitors)

特許代理人数
※マレーシア特許法規則第45条Cによる規定

(Number of Patent Attorneys prescribed in Article 45 C
of Malaysia Patents Regulations, 1986)

意匠代理人数
※マレーシア意匠法規則第33条による規定

(Number of Agents/Representatives of Application for
Industrial Design prescribed in Article 33 of Malaysia
Industrial Designs Regulations, 1999)

商標登録出願代理人数
※マレーシア商標法規則第12条による規定
(Number of Representatives of Application for
Trademark Registration prescribed in Article 12 of
Malaysia Trademarks Regulations, 1997)

言語
(Language)

日本語
（Japanese）

英語
（English)

鑑定業務件数
(Number of Assessment Services)

パテントクリアランス調査件数
(Number of Freedom-to-Operate Opinion Services)

その他の業務の件数
(Other)

氏名
(Full Name)

Charmayne Ong Poh Yin

Note: The new Trademarks Act 2019 came into effect on 26 December 2019, and allows for registration
of IP firms as trademark agents. As a result, the number of individuals registered as trademark agents in
the firm has reduced.

171

+603-2081-3999

外国実用新案（小特許）出願代理件数
(Number of Incoming Utility Model Application Filings
by Your Law Firm)

+603-2094-3211

skrine@skrine.com

www.skrine.com

業務内容
(Content of Business)
国内特許出願代理件数
(Number of Domestic Patent Application Filings by
Your Law Firm)

外国特許出願代理件数
(Number of Incoming Patent Application Filings by
Your Law Firm)

国内実用新案（小特許）出願代理件数
(Number of Domestic Utility Model Application Filings
by Your Law Firm)

Questionnaire for Law Firms in Southeast Asian Nation Surveys 2020

※以下情報をご提供頂きありがとうございます。頂きました情報はそのまま、JETROのホームページに掲載させて頂きます※

(Thank you for your cooperation.  The information below will be publicized on JETRO's website with minimal editing.)

事務所名称
(Name of Your Law Firm)

事務所住所
(Address)

設立年月
(Date of Establishment)

SKRINE

No. 50-8-1, 8th Floor Wisma UOA Damansara,
50 Jalan Dungun, Damansara Heights, 50490 Kuala Lumpur,

Malaysia

1963/5/1

従業員数
(Number of Employees)

電話番号
(Telephone Number)

ファクシミリ番号
(Facsimile Number)

代表メールアドレス
(Main E-mail Address
of Your Law Firm)
事務所ホームページ
(Website of Your Law Office)

mailto:co@skrine.com
mailto:skrine@skrine.com
http://www.skrine.com/
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